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Milí rodičia,
začal nový školský rok a vaše deti sa začínajú učiť angličtinu novou metódou.

D oterajšie výskumy  p otvrdzujú,  ž e deti majú vä čšiu sc h op nosť naučiť sa c udzí jazy k,  keď  sú
malé . C h c eme to vy už iť a p ovzb udzovať ic h  ef ektívne si osvojovať c udzí jazy k. N a dosiah nutie
toh to c ieľ a p otreb ujeme aj vašu sp olup rá c u.

D eti sa b udú učiť c udzí jazy k f ormou dramatizá c ie jednoduc h ýc h  p ríb eh ov,  c ez ktoré  si b udú
osvojovať angličtinu p riamo na h odine. B udú ž iť vo svete dob rodruž stiev,  v ktorýc h  b udú
účinkovať. Sp oločne b udeme sp ievať p iesne,  vy už ívať b á b ky ,  ale h lavne b udeme h rať.

P ostup ne V á m deti p redvedú,  čo sa na h odiná c h  angličtiny  naučili. N eľ akajte sa!  N emusíte
sa kvô li tomu začať učiť anglic ky ,  h oc i vedieť p á r slov neb ude na škodu. B udete milo p rekvap ení,
koľ ko sa vaše deti na h odiná c h  angličtiny  naučia.

K urz je rozdelený do 6  častí,  kaž dá  má  inú ústrednú té mu. D eti b y  V á m mali vy rozp rá vať
p ríb eh  v angličtine,  nevy ž adujte p reto od nic h  slovenský p reklad. J ednoduc h o si sadnite,  vy p nite
televízor a p očúvajte ic h . V eď  p redsa vy nalož ili dosť úsilia na to,  ab y  sa naučili to,  čo V á m
p redvá dzajú. P otreb ujú sa o to s niekým p odeliť,  najmä  s vami.

Ú sp ešnosť toh to nová torské h o sp ô sob u učenia sa c udzíc h  jazy kov sa ukazuje veľ mi
úsp ešná . J azy k je deťom sp rístup ň ovaný c ez jednoduc h é  p ríb eh y ,  ktoré  deti sp olu s učiteľ om h rajú
p riamo na h odine a p ouž ívajú výlučne angličtinu. P ríb eh y  sú deťom svojim c h arakterom veľ mi
b lízke.

D eti sa ic h  s radosťou učia nasp amä ť,  p odob ne ako keď  vá s p rosia o p rečítanie týc h  istýc h
rozp rá vkovýc h  p ríb eh ov b ez toh o,  ab y  ste zmenili čo i len jedno slovo. C h c eme tento vzdelanostný
p otenc iá l čo najviac  vy už iť v p rosp ec h  ef ektívneh o osvojovania si anglic ké h o jazy ka.

P red ukončením kaž dej časti V á m p ošleme krá tky  list,  v ktorom V á m vy svetlíme zá p letku
p ríb eh u,  ab y  ste moh li deti sledovať p ri rozp rá vaní p ríb eh u,  aleb o p ri sp ievaní p iesne,  ktorá  h o
sp revá dza.

D úf am,  ž e z úsp ec h u vašic h  detí b udete mať radosť.
S p ozdravom,

V á š učiteľ  anglic ké h o jazy ka
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Č as ť  1   S lon íča
Milí rodičia,

tento p ríb eh  je založ ený na tradičnej ľ udovej rozp rá vke o slimá kovi (Snail) ,  ktorý c h c el vy liezť na
h oru,  ab y  videl vy c h á dzať slniečko. K eď ž e je malý,  čoskoro sa unaví a začne h o strašne b olieť
b ruc h o. Z b adá  však h armanček –  rastlinku a p omy slí si,  ž e b y  mu moh la p omô c ť.

P okúša sa ju vy tiah nuť,  ale má rne. Z razu ide okolo ž ab a (F rog)  a p onúkne mu p omoc  (I  c an
h elp  y ou) . O b aja ťah ajú,  ale aj tak tú rastlinku vy tiah nuť nemô ž u (W e c an’ t.) . H neď  na to sa na ic h
p rob lé m (W h at' s th e matter? )  sp y tuje mačička (C at)  a tak jej všetko vy rozp rá vajú. M ačička si my slí,
ž e to b ude ľ ah ké  (I t' s easy .)  a p onúkne im p omoc ,  ale aj nap riek ic h  úsiliu sa rastlinku nep odarí
vy tiah nuť.

N eskô r p ric h á dzajú ď alšie zvieratká :  p es (D og) ,  kravička (C ow ) ,  ale ani s ic h  p omoc ou sa
rastlinku vy tiah nuť nep odarí.

N akoniec  začujú ťaž ké  kroky  a o c h víľ u sa zjaví sloníča. P rekvap ene h ľ adí,  ako sa zvieratká
trá p ia a tak p onúkne p omoc . A však… p otiah ne tak silno,  ž e všetc i vy letia do vzduc h u. P odarí sa im
rastlinku vy tiah nuť,  ale sloníčaťu je ľ úto,  ž e ťah al tak silno (Sorry ,  sorry ,  sorry ! ! ! ) .

A  to je koniec  p ríb eh u.
Ď akujeme za vašu sp olup rá c u.

učiteľ  angličtiny
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Č as ť  2   D ok t or Mon k e y
Milí rodičia,

a sme v druh ej časti s ná zvom D oktor M onkey . D eti b udú h rať p ríb eh  s p ap ierovými b á b kami.
U rčite si sp omínate,  ako v p redc h á dzajúc ej časti slimá ka (Snail)  b olelo b ruc h o,  a p reto sa

p okúšal vy trh núť h armanček,  ktorý mu mal p omô c ť. K eď ž e h o sá m vy trh núť nedoká zal (I  c an' t) ,
p ric h á dzajú na p omoc  ď alšie zvieratká  (I  c an h elp  y ou! ) .

A j keď  h o p resviedčajú o tom,  ž e je to jednoduc h é  (I t' s easy ! ) ,  rastlinku vy trh núť nedoká ž u.
N ašťastie sa zjaví sloníča,  ktoré  však p otiah ne tak silno,  ž e všetc i vy letia do vzduc h u.

N už  a p rá ve tu začína ná š druh ý p ríb eh . K eď  všetky  zvieratká  dop adli na zem,  zranili sa a
p reto musia navštíviť uja leká ra,  D oktor M onkey . P ostup ne klop ú na dvere,  p ozdravia (H ello! )  a
p redstavia sa. U jo doktor ic h  p ozve ď alej (C ome in! )  a sp ýta sa,  čo ic h  trá p i (W h at' s th e matter? ) .
K až dé  zvieratko op íše svoj p rob lé m a dostane ten sp rá vny  liek. A b y  sa deti naučili čo najviac
anglic kýc h  slovíčok,  liekom je vž dy  nejaká  činnosť:  p iť (drink) ,  ská kať (jump ) ,  vstať (stand up ) ,
sadnúť (sit dow n) ,  p oskakovať (h op ) ,  či tanc ovať (danc e) .

T o,  čo trá p i sloníča,  čoskoro zistíte.
Ď akujem za sp olup rá c u.

učiteľ  angličtiny
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Č as ť  3   S lon íča m á  n arode n in y
Milí rodičia,
a sme v tretej časti. P amä tá te sa na p ríb eh ,  na konc i ktoré h o D oktor M onkey  nah á ň al sloníča,  ab y
mu p ic h ol injekc iu?  U rčite á no. A  p rá ve odtiaľ  p okračuje p ríb eh  v tejto časti.

Sloníča smutne p ozerá  c ez okno,  p retož e si my slí,  ž e v dnešný deň  jeh o narodenín naň h o
kaž dý zab udol. O p ak je p ravdou. J eh o p riatelia mu totiž  p rip ravujú narodeninovú p arty  a p riná šajú
mu rô zne vec i. Z vieratká  p o jednom klop ú na dvere a Sloníča sa sp ýta kto p rišiel. K až dé  zvieratko
p ovie svoje meno a odovzdá  mu svoj darček (I ' ve got a p resent f or y ou! ) . Slimá k (Snail)  mu
p riniesol lop tu (a b all) ,  ž ab ka h o p otešila mob ilom (a mob ile p h one) ,  mačička p riniesla knih u (a
b ook) ,  p sík c eruzku (a p enc il)  a kravička gitaru (a guitar) .

K eď  však p ríde D oktor M onkey ,  Sloníča mu nec h c e otvoriť,  p retož e sa b ojí,  ž e mu op ä ť
p ic h ne injekc iu. T en mu však nep riniesol injekc iu,  ale narodeninovú tortu (a b irth day  c ake) .

P ríb eh  končí p iesň ou „ H ap p y  B irth day “ ,  ktorú sp oločne zasp ievajú všetky  zvieratká . O dteraz
b udeme sp ievať túto p ieseň  vž dy ,  keď  b ude niekto oslavovať narodeniny . A k ná h odou p rip adne
niekomu deň  narodenín na voľ ný deň ,  b ude si mô c ť vy b rať deň ,  kedy  mu p esničku zasp ievame,
ab y  o ň u nep rišlo.

P ostup ne uvidíte,  koľ ko sa vaše dieťa naučí. J e však veľ mi dô lež ité ,  ab y  V á m svoje p okroky
moh lo uká zať. V y  najlep šie viete,  ž e p otreb uje p redovšetkým V ašu p odp oru a V á š zá ujem.

T akž e,  vy p nite televízor,  p redstavenie sa začína.
Ď akujem za sp olup rá c u.

učiteľ  angličtiny
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Č as ť  4   J aš t e ričk a čarode j n íčk a
Milí rodičia,
p ostup ne sme sa dostali do štvrtej časti. D eti sa už  v angličtine učia op ísať veľ a činností,  vedia ako
p ož iadať o vec i,  učia sa h rať aj s ostatnými deťmi,  nikomu sa nevy h ýb ať a vzá jomne sa
rešp ektovať.

Z á p letka p ríb eh u je veľ mi jednoduc h á . V šetky  zvieratká  sa h rajú v zá h rade. N iektoré  ská ču
c ez švih adlo,  iné  sa korčuľ ujú,  aleb o b ic y klujú. O drazu sa medzi nimi ob javí zá h adná  jašterička,
J ašterička Č arodejníčka,  ktorá  sa c h c e so zvieratkami zah rať. V eľ mi p ekne ic h  o to p ož iada (C an I
p lay  w ith  y ou? ) ,  avšak ani jedno zvieratko nie je oc h otné  sa s jašteričkou zah rať (N o,  y ou c an' t) .
P reto sa jašterička nazlostí a vy sloví zklínadlo,  čo je p re deti dob rou p rílež itosťou zop akovať si
f arb y  a čísla a naučiť sa niektoré  časti tela.

A b rakadab ra,  ab rakadá Abracadabra, abracado o
červená ,  ž ltá ,  zelená ,  modrá re d, y e l l o w , g re e n  an d bl u e
D otknem sa h lavy I  t o u ch  m y  h e ad
dotknem sa p až e I  t o u ch  m y  arm
jeden,  dva,  tri,  šty ri,  p ä ť,  šesť o n e , t w o , t h re e , f o u r, f i v e , s i x
a zmrzni H N E Ď ! F R E E Z E  !

V šetc i zneh y b nejú ako soc h y  a nemô ž u sa p oh núť (F reeze) . A však p ríde Sloníča,  všetc i sa
sp riatelia a J ašterička Č arodejníčka zvieratká  odkľ aje. V šetc i sú sp olu šťastní a op ä ť sa c h c ú sp olu
h rať (L et' s p lay !  L et' s p lay !  H ooray ! ) .

P op roste vaše dieťa,  ab y  V á m rozp ovedalo p ríb eh  a p ovedalo,  ako sa mu p á či.
Ď akujem za sp olup rá c u.

učiteľ  angličtiny
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Č as ť  5   V š k ole
Milí rodičia,
v tejto časti sa deti naučia p ouž ívať sp ojenia súvisiac e s ic h  kaž dodennou činnosťou v škole.

Sloníča ide p rvýkrá t do školy  a tak sa s ním lúči mamička (M ummy  E lep h ant) ,  otec ko (D addy
E lep h ant) ,  sestrička (little sister)  a b raček (b ab y  b roth er) .

K eď ž e Sloníča je trošičku roztrž ité ,  h neď  v p rvý deň  si doma zab udne tašku a tak naň h o
mamička kričí,  ž e je p od stolom (under th e tab le) . T ak sa rýc h lo p o ň u vrá ti a už  b ež í sp ä ť. E šte
dob re,  ž e mu otec ko stih ne skontrolovať knih y  a zistí,  ž e mu jedna knih a c h ýb a (th e b ook) .
Š lab iká r totiž  ostal na stoličke (on th e c h air) . P ostup ne zisťujeme,  ž e si tiež  zab udol p ero (th e p en) ,
ale sestrička mu p rip omenie,  ž e ostalo v skrinke. K eď  sa už  konečne so všetkými vec ami rozb eh ne
sp ä ť do školy ,  narazí c h ob otom do dverí a skričí:  " O h !  M y  trunk!  M y  trunk!  M y  trunk! "  a ukazuje na
svoj b oľ avý c h ob ot.

P rob lé m je v tom,  ž e toto roztrž ité  Sloníča si zab udlo nasadiť okuliare. N ašťastie mu to h neď
p rip omenie jeh o malý b rat (H ave y ou got y our glasses? ) .

T ento p ríb eh  je veľ mi dob rým p ríkladom toh o,  ako ob ozná miť deti so štruktúrami jazy ka (ako
sú p redlož ky ,  či iné  ustá lené  sp ojenia,  ktorými sa jeh o materinský jazy k líši od angličtiny )
p rirodzeným a zá b avným sp ô sob om.

Ď akujem V á m za sp olup rá c u.

učiteľ  angličtiny
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Č as ť  6   N a p lá ž i
Milí rodičia,
toto je p osledný p ríb eh  v tomto školskom roku. K eď ž e sa b líž ia letné  p rá zdniny ,  všetky  zvieratká  sa
vy b erú na výlet. N a p lá ž . K eď  tam p rídu,  Sloníča si c h c e h neď  zap lá vať (L et' s sw im! ) ,  ale zvieratká
h o h neď  zastavia,  p retož e na stož iari je červená  vlajka (ST O P !  L ook at th e red f lag! ) .

R ozh odnú sa p reto zab aviť iným sp ô sob om. K ým ž ab ka si p y šne rozlož í na p lá ž  svoj uterá k
(L ook at my  tow el!  O h ,  my  tow el! ) ,  sloníča začne h rať f utb al. N anešťastie,  f utb alová  lop ta dop adne
rovno na ž ab kin uterá k. K eď ž e všade dookola je veľ a p iesku,  časť z neh o skončí aj na ž ab kinom
uterá ku. Sloníčaťu to ale nep rekazí jeh o zá b avu a p okračuje vo f utb ale. T entoraz lop ta zrazí
z kornútka zmrzlinu (ic e c ream) ,  na ktorej si p oc h utná vala mačička. A ni toto však nie je koniec
p ríb eh u. L op ta ešte stih ne zničiť šarkana (kite) ,  ktoré h o si p úšťa p sík a kravičkin slnečný klob úk
(sun h at)  .

Č o je najh oršie,  zničí aj zá mok z p iesku,  ktorý si p ostavila J ašterička Č arodejníčka. T á  p reto
Sloníča zakľ aje a p remení na soc h u.

K eď  sa konečne vlajka zmení z červenej na zelenú (green f lag) ,  je čas vy kúp ať sa. Sloníča
p ož iada o p omoc  (H elp !  H elp ! )  a osp ravedlní sa (Sorry !  Sorry ! )  . K až dý mu odp ustí,  je zb avený
kliatb y  a všetc i si tak mô ž u ísť zap lá vať. R ozb eh nú sa k vode a s veľ kou radosťou do nej skočia.
(L et' s sw im!  L et' s sw im!  H ooray !  H ooray !  Y ip ee!  Y ip ee! ) .

V aše dieťa sa naučilo neuveriteľ ne veľ a p očas jedné h o školské h o roka. V erím,  ž e už  teraz
sa tešíte na ď alší.

Ď akujem za neoc eniteľ nú p omoc  a sp olup rá c u p očas c elé h o roka.

U čiteľ  angličtiny


